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&@@» INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Familiarizati-va cu instructiunile de utilizare inainte de folosire:

1. Aceasta masca de protectie respiratorie a fost conceputd in conformitate cu GB2626-2006, GB2890-2022 si cu standardele chinezesti. Ea corespunde standardelor EN 14387:2021, EN 143:2021, EN 136: 1998 si EN 140: 1998.

2. Aceastd mascd de protectie respiratorie este conceputd pentru protectia impotriva prafului, a aerosolilor solizi si a gazelor si vaporilor organici. Utilizati piesele de schimb corecte pentru a o monta si apoi a o aplica in zona de lucru.

3. Aceastd masca completd speciald poate fi combinata fie cu un dispozitiv de filtrare dublu (AGA1E1), fie cu un dispozitiv de filtrare unic (AGA2E2). La utilizarea unui filtru de particule, acesta trebuie combinat cu filtrul de gaze si cu inelele de fixare.

TIPURI DE VAPORI SI GAZE: Tip Clasa Cod culoare Protectie impotriva Marcaj

Aceste filtre se bazeazd pe un agent absorbant care aspird gazele si preia uleiurile. De regula, este voflfy de granule de|dirtinmastd patate special. in functie d:mdﬂ%rgamgp{@gﬁé“@@ﬂg@, #gst material poate abporbi diferite tipuri de gaze sau
vapori. GB2890- 2009 si EN 14387:2021 folosesc un sistem de clasificare pentru identificarea diferitelaéflpurl ae |mpui|§at|

, 2 sau 3 gri CL2, H2S, HCN B1
E 1,2sau3 éalben SO2 si gaze acide E1l
K 1, 2 sau 3 verde NH3 si derivati ai amoniacului K1
ABEK 1, 2 sau 3 maro, gri, galben, |C6H6, C6H12, Ben, CL2, H2S, HCN, [A1B1E1K1
verde SO2 si gaze acide, NH3

LIMITARI DE TIMP:

Masca de protectie respiratorie poate fi utilizata pentru zona de lucru corespunzatoare, cu alegerea ta; va rugam sa;élnetl seamalde tipul lbgaze ST Vaporj. FQ 5] otriva an gorﬁzga BP 3] ) zull utiliz3rii necorespunzatoare,
poate duce la imbolnavire sau deces. Filtrul de gaze si filtrul de particule nu trebuie utilizate mai multlgfI Flslchimb, cy é m?tép;?ﬂ Ui %ﬁh@gﬁ’, S%}SSEHﬁn ?Jlt?‘ §ﬁ pm@miﬁ%@z X‘(\]‘E il dH?; W&Ei&ﬁgmunzétoare. Eliminarea filtrelor de

gaze si a filtrelor de particule uzate trebuie s se facd in conformitate cu reglementérile in vigoare. |combinat SO2 si gaze acide, NH3 P3RD
ABEK

P 1,2 sau 3 3lb Particuld pe bazi de ulei sayi fard baza de ulei P2 NR /R

ATENTIE: )
Pérdsiti imediat zona contaminata si, la nevoie, schimbati cu un set nou de cartuse si filtre de praf sau cu piese de schimb. Filtru Z!tzreu de
o . . ) o ) , ) . m combinat
1. Nu utilizati aparatul de protectie respiratorie pentru protectie impotriva gazelor sau vaporilor care depésesc valoarea PEL (limita de expuhe GA1E1
0 Inele de
2. Nu utilizati masca de protectie respiratorie dacd suprafata sau piesa de schimb este deterioratd sau prezinta fisuri. —fixare-
e - \
3. Nu utilizati masca de protectie respiratorie dacd va simtiti rau sau dacd respirati cu dificultate. Filtru de o
4. Nu utilizati masca de protectie respiratorie daca simtiti miros de gaz sau un miros iritant. particule Filtru de

o

Acest produs nu genereaza oxigen si nu poate fi utilizat la un continut de oxigen mai mic de 19,5%. gaze

6. Nu utilizati masca de protectie respiratorie dacd concentratia de gaze sau vapori depdseste valoarea PEL sau 0,1 %.
7. Nu utilizati aparatul de protectie respiratorie in recipiente inchise sau intr-un mediu de lucru in care continutul de oxigen este limitat.
Inainte de utilizare, respectati urmatoarele puncte:
8.Vd rugdm sd efectuati un test de ajustare inainte de utilizare. 1. Tipul de impuritate (impurititi) pentru care este ales aparatul de protectie respiratorie.
9. Nu utilizati semimasca in prezenta parului facial sau in alte conditii in care nu se poate obtine etansarea la fata. 2. Concentratia poluantului/poluantilor.

3. Tnainte de utilizarea acestor msti de protectie respiratorie trebuie intocmit un program scris de protectie respiratorie, care indeplineste
10. Nu utilizati semimasca in zone cu pericol de explozie. toate cerintele standardului, inclusiv instruirea si testul de ajustare.

VERIFICATI INAINTE DE UTILIZARE:

Tnchideti intotdeauna mai intéi un tip de dispozitiv de inchidere pentru inhalare, inainte de a deschide cel3lalt dispozitiv de inchidere pentru inhalare. Figurile de ajustare din acest ghid arata ordinea in care obtineti cea mai bun potrivire si cel mai bun confort la
purtarea mastii. Montati in masca filtrul de gaze si inelele de fixare SAU montati filtrul combinat, in ordinea indicata. La cerere, poate fi selectat un singur tip de filtru de gaze pentru combinarea cu masca completa. Nu montati toate filtrele de gaze simultan pe
aceastd masca completd speciald. Nu utilizati filtrul de particule singur, fard filtrele de gaze si fara inelele de fixare.

IMPORTANT: INAINTE DE INCEPEREA LUCRULUI POATE FI ALEASA NUMAI O



CURATARE & DEZINFECTARE:

De fiecare data cand masca a fost utilizatd, ea trebuie curatata si dezinfectata in interior si in exterior, pentru a prelungi durata de viatd a mastii si a asigura cea
mai bund igiend personala.

INDICATII IMPORTANTE:

1. Verificati daca dispozitivul de inchidere central pentru inhalare este complet inchis, ferm si sigur.

2. Rotiti dispozitivul de inchidere PC pentru inhalarea laterald in sens antiorar pentru a deschide calea
respiratorie pe ambele parti, astfel incat racordul cu baionetd s fie pregatit pentru instalarea dispozitivului de
filtrare dublu.

(2) Rotiti blocajul central in sens antiorar
pentru a debloca baza din ABS si
capacul si scoateti, inainte de curatare,
piesele centrale din ABS, precum si
capacul din silicon.

(1) Scoateti dispozitivul de inchidere al
supapei de expiratie centrale rotindu-l in
sens orar si incepeti demontarea mastii
de protectie respiratorie.

3. Pastrati dispozitivul de inchidere PC pentru inhalarea laterald in siguranta intr-o punga sau o cutie, dupd caz

INSTRUCTIUNI DE MONTAJ:

1. Montati filtrul de particule pe capacul sdu si respectati indicatia privind partea care este orientatd spre
exterior; partea imprimatd este orientata spre exterior si umpleti filtrul de particule pana la marginea capacului
filtrului.

(3) Utilizati apa calda curgatoare h \

temperatura de cel mult 50°C
pentru a clati timp de un minut,
apoi utilizati detergent de vase
natural ca agent de spalare,
folosind o perie/un burete moale
(de ex. o periuta de dinti) pentru a
facilita curdtarea. NU utilizati
sdpun sau sapun alcalin ori
detergent pudrd sau lichid pentru

curatarea mastii faciale.

~

(5) Lasati-l sd se usuce la aer sau utilizati (6) Pastrati-l intr-o punga sau un recipient sigilat pana la
lavete %n microfibrga

v urmgtoagea utilizare.
entru‘a indeparta excesul de”

rin absorbtie.

umiditate

2. Montati filtrul de gaze si capacul, apdsati-I ferm si puneti-l deoparte, pentru a putea fi conectat la semimasca
sau la masca completa.

3. Conform punctului 2, montati piesa de filtrare combinatd pentru a o conecta la semimasca sau la masca
completa.

4. Urmati instructiunile din imagine si fixati dispozitivul de inchidere rotind piesa de filtrare (partea stanga a
mastii) in jos si piesa de filtrare (partea dreaptd a mastii) in sus.

5. Cand totul este gata, puneti masca deoparte pentru instructiunile de purtare.

(4) Dupa curatare, piesele se
asambleaza in ordinea
corecta: mai intdi clapeta din
silicon a supapei, apoi sistemul
de inchidere central si, la
urmd, garnitura din silicon, pe

care o puneti deoparte.

OPTIUNEA 2 (la utilizarea unui filtru unic — filtru de gaze AGA2E2)

INDICATII IMPORTANTE:

1. Verificati daca inhalarea laterala este complet inchisa, etansa si ferm fixata.

Blocaj central de aerisire Aerisire laterald

2. Rotiti dispozitivul de inchidere central pentru inhalare in sens antiorar pentru a deschide
calea respiratorie centrald, astfel incat racordul DR40 sa fie pregatit pentru instalarea
dispozitivului de filtrare unic.

3. Pastrati dispozitivul de inchidere central pentru inhalare in siguranta intr-o pungd sau o
cutie, dupa caz.

- J

INSTRUCTIUNI DE MONTAJ:

Aduceti filtrul de gaze in apropierea racordului filetat DR40.

2. Rotiti-l in sens orar pentru a monta in siguranta filtrul de gaze unic, pana cand este fixat
ferm pe masca faciala.

3. Dupa ce totul este gata, puneti masca deoparte pentru instructiunile de purtare.

INTRETINERE:

1. Curdtati-va masca in mod regulat. O curdtare si o inspectie regulatd prelungesc durata de viatd a mastii si va dau certitudinea ca functioneaza cat mai eficient.
Din motive de igiena personala si pentru prevenirea bolilor infectioase, mastile de protectie respiratorie nu trebuie transmise de la o persoana la alta fara a fi
fost curatate si dezinfectate in prealabil. Verificati piesele dupa fiecare utilizare, pentru a constata daca sunt incé intacte. In caz de deteriorare, fisuré sau alt
defect, va rugam sa inlocuiti masca cu una noud. Nu mai utilizati o masca defectd, care poate duce la imbolnavire sau deces. Masca trebuie verificata cel putin
o data pe lund, pentru a asigura, la nevoie, o functionare fiabila. Toate piesele trebuie verificate inainte de fiecare utilizare, pentru a va asigura cd sunt curate

1. Puneti masca completd aplicind-o la ceafé si pozitionati cupa din silicon astfel si ca toate componentele sunt prezente si functionale.
incat sd acopere barbia peste puntea nasului.

2. Pastrati masca in recipiente sau pungi sigilate, uscate, pentru urmatoarea utilizare. Cand masca nu este utilizata, ea trebuie depozitata astfel incat piesa

2. Strangeti catarama superioard a benzii de cap, pentru a vd asigura ca masca sta faciala sa nu se deformeze si sa fie protejatd de expunerea excesiva la praf, lumina soarelui, temperaturi extreme, umiditate excesiva sau substante chimice
stabil pe puntea nasului, deasupra barbiei. Strangeti catarama benzii de cap drastice. Recipientele din plastic cu capac pot fi o solutie adecvata de depozitare a mastii.
inferioare abia dupa pasul 3, pentru a asigura o potrivire perfectad, ferma si

etansd la aer. 3. Termenul de valabilitate ideal al corpului mastii este de 3 ani, in functie de conditiile de depozitare mentionate mai sus. Va rugam totusi sa urmati acest ghid

pentru inspectia regulata inainte de utilizare si sd efectuati curatarea si dezinfectarea dupa utilizare.

3. Repetati pasii 2-3 pana cand masca std corect pe fata si este bine fixata.

Ajustarea mastii trebuie verificatd inainte de fiecare utilizare. Pentru a verifica ajustarea corecta a mastii, asezati palma mainii stangi/drepte pe supapa de expiratie - ' s $A —=1 " DS SafetyWear ArbeitSSChuthrOdukte GmbH

] , sngs fr3 NE A
din mijlocul mastii si expirati lent. Daca aerul iese pe langa fata, repozitionati masca si urmati pasii din instructiunile de purtare. = -
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&@C» USER INSTRUCTION
Familiarise yourself with the operating instructions before use:
1. This respirator has been developed in accordance with GB2626-2006, GB2890-2022 and Chinese standards. It complies with EN 14387:2021, EN 143:2021, EN 136: 1998 and EN 140: 1998.
2. This respirator is designed for protection against dust, solid aerosols and organic gases and vapours. Use the correct spare parts to install it and then fit it in the work area.3. this special full face mask can be
combined with either a double filtering device (AGA1E1) or a single filtering device (AGA2E2). If a particle filter is used, it must be combined with a gas filter and the retaining rings.

TYPE OF VAPORS AND GAS: Type Class Colour code [Protection against Marking
These filters rely on an adsorbent that soaks up the gases and vapour A 1,20r3 brown organic Vapors (C6H6, C6H12, Ben)|Al
molgcules. Typically, the a}dsorbent is activated carbon gl"anule that h‘as been B 1,20r3 grey CL2, H2S, HCN B1

specially treated. Depending on how the carbon surface is treated, this

material can absorb different types of gases or vapours. GB2890- 2009 and E 1,20r3 yellow SO2 and acid gases El

EN 14387:2021 use a classification system to identify the different types of K 1,20r3 green NH3 and ammonia derivative K1
contaminants. ABEK 1,20r3 brown, grey, [C6H6, C6H12, Ben, CL2, H2S, HCN, [A1B1E1K1
TIME LIMITATIONS: yellow, SO2and acid gases, NH3

The respirator can be used for the appropriate work area with the correct green

selection, please note the type of gases and vapours. It protects against ABEK 1,20r3 brown, grey, C6H6, C6H12, Ben, CL2, H2S, HCN, |A1B1E1K1
certain airborne contaminants and can cause illness or death if used Combined yellow, SO2 and acid gases, NH3 P3RD
improperly. The gas filter and the particle filter must not be used for more filter green, white

than one shift, with the exception of the mask body and the particle filter - - - -

cover, which can be reused after proper maintenance. Used gas filters and p 1,2o0r3 white Oil or Non-oil based particles P2NR/R
particle filters must be disposed of in accordance with the applicable

regulations.
WARNINGS: )
Leave the contaminated area immediately and replace a new set of cartridges and dust filters or Combine filter f\gi\lelsr

spare parts if necessary.

1. do not use the respirator to protect against gases or vapours above the PEL (permissible exposure
limit).

2. do not use the respirator if the surface or spare part is damaged or cracked.

3. do not use the respirator if you feel unwell or find it difficult to breathe.

4. do not use the respirator if there is a smell of gas or an irritating odour.

5. this product does not produce oxygen, cannot be used under oxygen levels of less than 19.5%.

6. do not use the respirator if the gas or vapour concentration is above the PEL or above 0.1%.

7. Do not use the respirator in closed containers or in a working environment where the oxygen
content is limited.

AGA1E1

Retainer rings

N 7 Particle filter :
¥ / Gas filter

8.Please carry out a fit test before use. o Before use, consider the following points:
9. rIZ])'o ncijt use the half mask with facial hair or in other conditions where the face seal cannot be 1. The type of contaminant(s) for which the respirator is being selected.
achieved.

2. The concentration level of the contaminant(s).
3. Before use of these respirators, a written respiratory protection program must be
implemented, meeting all the requirements of the standard, including training and fit testing.

10. Do not use the half mask in potentially explosive atmospheres.

CHECK BEFORE USE:

Always close one type of inhalation seal before opening the other inhalation seal.The fitting illustrations in this guide show the order in which you will get the best fit and comfort when wearing your mask. Insert
the gas filter and retaining rings OR insert the combined filter into the mask in the order shown. On request, only one type of gas filter can be selected for combination with the full face mask. Do not install all gas
filters at once in this particular full face mask. Do not use the particle filter alone without the gas filters and retaining rings.

ONE OPTION CAN BE SELECTED BEFORE !



OPTION 1 (when using a double filter - AGA1E1 combi filter)

IMPORTANT NOTES:

1. Check center inhalation lock if it is completely closed, tight and firm.

2. Turn the side inhalation PC lock anti-clockwise to open the airway at both sides , allows
bayonet connection appear ready for installation of double filtering device.

3. Safely store side inhalation PC lock in a bag or box whichever is relevant.

INSTALLATION:

1. Apply particle filter to its cover, and understand the instruction of which side is facing
out; Printing side is facing out and fill particle filter up to the rim of filter cover.

2. Bring to gas filter and cover, pressure firmly and set aside to be ready get connected to
half mask or full mask.

3. According to point 2, apply combined filter piece to connect with half mask or full
mask.

4. Follow the picture instruction and secure the lock by turning down filter piece (left side
of mask) and turning up filter piece (right side of mask).

5. Once it is all done, set aside for wearing instruction

OPTION 2 (when using a single filter - AGA2E2 gas filter)

XAk

WEARING INSTRUCTION:

IMPORTANT NOTES:

1. Check side inhalation if it is completely closed, tight and firm.

2. Turning centre inhalation lock anti-clockwise to open the centre airway,
allows DR40 connection appear ready for installation of single filtering
device.

3. Safely store centre inhalation lock in a bag or box whichever is relevant.

INSTALLATION:

1. Bring gas filter near to DR40 thread connection

2. Turning it clockwise to securely install single gas filter till it is securely
locked, firmly attached to face mask.

3. Once it is all done, set aside for wearing instruction.

~

1. Donning of full mask by placing it over at the back your head,
place silicone cup to cover chin n above nasal bridge.

2.Tightening upper head harness buckle first to ensure position of
face mask stable seated at nasal bridge over your chin.

3. Tightening lower head harness buckle later after step 3 to make
perfect fit, achieving firm n airtightness.

4. Repeat step 2-3 till mask is properly attached to your face and
firm.

Fit test is required to be checked at all time before usage.
To check for proper fit, apply palm of left/right hand over the exhalation valve installed in the center of mask, exhale gradually. If air leaks
around face, reposition mask follow the steps from Wearing Instruction, and adjust straps for better fit.

CLEANING & DESINFECTION:

Every time after using half mask, it has to be cleaned and desinfected both interior and exterior, it helps prolong the life span of
halfmask as well as to keep best personal hygiene practice.

(2) Turn the center lock anti-
clockwise to unlock ABS base and
cover, remove teh centre ABS parts,
as well as silicone faceseal before

cleaning in process.

(1) Remove center exhalation valve
lock by turning clockwise, start to
dissemble respirator.

(3) Use running warm wg

temperature not higher than
50°C to rinse for a minute, then
use neutral dish  washing
detergent as washing agent to
wash, using soft brush/sponge
(such as toothbrush) to assist
cleaning. DO NOT use soap or
alkaline soap or washing powder
or liquid to clean the face mask.

/
2

(4) Assembling parts in
sequence after claening is
done, start with valve silicone
flap, centre locking system
then last is the silicone face

seal, keep it aside.

(5) Leave it to air-dry or use (6) Store it in asealed bag or container for next usage.
mcrofibre fabric to absorbexcessive

moist.

J NG

MAINTENANCE:

1. Clean your mask regularly. Regular cleaning and inspection will prolong the life of the mask and give you peace of mind that it is
working as efficiently as possible. For reasons of personal hygiene and to prevent infectious diseases, respirators should not be
passed from one person to another without first being cleaned and disinfected. Check the parts after each use to ensure that they
are still intact. If damaged, torn or otherwise defective, please replace with a new mask. Do not continue to use a defective mask,
which can lead to illness or death. The mask should be checked at least once a month to ensure reliable operation if necessary. All
parts should be checked before each use to ensure that they are clean and that all components are present and functional.

2. Store the mask in sealed, dry containers or bags for the next use. When the mask is not in use, it should be stored so that the face
piece is not deformed and is protected from excessive exposure to dust, sunlight, extreme temperatures, excessive moisture or
dramatic chemicals. Plastic containers with lids may be a suitable storage for the mask.

3. The ideal shelf life of the mask body is 3 years, depending on the storage conditions mentioned above. However, please follow this
guide for regular inspection before use and perform cleaning and disinfection after use.

D B GAFETY
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